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®
NUOVA MONDIAL MEC

Levigatrice lucidatrice per marmo e pietre 
tenere. Utilizzabile sia con abrasivi tradizionali 
che con utensili diamantati. Costruita con

serbatoio e base in alluminio. L’unica che vanta il
livellatore manuale delle ruote posteriori posto al
centro della macchina. Rotazione del motore in
senso orario e antiorario.

I dati tecnici sono indicativi. La ditta costruttrice si riserva di
apportare eventuali modifiche senza preavviso.

Honing and polishing machine for marble and 
soft stones. Usable either with standard 
abrasives or with diamond tools. Built with

aluminium tank and base. It is the only machine
equipped with a handwheel for back wheels
levelling, located in machine middle. Clockwise and
anticlockwise motor rotation.

The above technical data are informative only and are in no way
binding. The manufacturer reserves the right to modify machine
without prior notice.

Pulidora lustradora para mármol y piedras 
tiernas. Tanto con abrasivos tradicionales 
como con útiles diamantados. Construida con

tanque y base en aluminio. La única máquina
equipada de un nivelador manual para las ruedas
traseras situado en el centro de la maquina.
Rotación del motor a derecha y a izquierdas.

Los datos técnicos son indicativos. El fabricante se reserva el
derecho de eventuales modificaciones sin previo aviso.

Schleif-poliermaschine für Marmor und 
weichen Steine. Mit Standard schleifsteinen 
oder Diamantwerkzeugen brauchbar.

Mit Aluminium Tank und Basis. Die einzige Maschine
mit manueller Hinterräder Nivelierungseinheit im
Maschinenmittel gelegt. Rechtslauf und Linkslauf
des Motors.

Technische Angabe sind indikativ. Änderungen ohne
vorankundigung vorbehalten.

Ponceuse polisseuse pour marbre et pierre 
tendres. Utilisable tant avec abrasives 
traditionnels que avec outils diamantés.

Construite avec réservoir et base en aluminium.
La seule machine équipée avec niveleur manuel des
roues arrières situé au centre machine. Rotation du
moteur horaire et antihoraire.

La maison Nuova Mondial Mec srl se réserve le droit d’apporter
des modifications par suit d’exigences techniques.

DATI TECNICI  -  TECHNICAL DATA  -  DATOS TÉCNICOS  -  TECHNISCHEN DATEN  -  DONNES TECHNIQUES

· Martinetto idraulico con terza ruota per la sostituzione agevole degli abrasivi.

· Hydraulic jack with third wheel for easy abrasive stones change.

· Gato hidráulico con tercera rueda para un fácil cambio de los abrasivos.

· Hydraulische Winde auf dritten Rad für leicht Reibsteinenwechsel.

· Vérin hydraulique avec troisième roue pour un facile remplacement des abrasifs.VOLTAGGIO E POTENZA A RICHIESTA - VOLTAGE AND POWER UPON REQUEST - VOLTAJE Y POTENCIA SEGUN DESEO
SPANNUNG UND LEISTUNG NACH ANFRAGE - VOLTAGE ET PUISSANCE SUR DEMANDE

ACCESSORI:

1 Disco porta abrasivi
1 Anello protezione abrasivi
1 Spatola gommata
1 Serie chiavi di servizio

ACCESSORIES:

1 Honing head
1 Abrasive stones guard ring
1 Rubberized spatula
1 Set of servicing spanners

ACCESORIOS:

1 Disco porta abrasivos
1 Anillo de protección abrasivos
1 Espátula engomada
1 Serie de llaves de mantenimiento

ZUBEHÖRE:

1 Aufnahmeteller
1 Spritzschutzring
1 Gummierte Schachtel
1 Bedienungsschlüsseln

ACCESSOIRES:

1 Disque porte –abrasifs
1 Anneau protection abrasifs
1 Spatule caoutchoutée
1 Clefs de service

OPZIONALE - OPZIONAL - OPTIONALES - NACH ANFRAGE - EN OPTION

GAZZELLA 330 4* 35 121 X 60 X 38 140
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